
قسم په الله زه چې یم-إنِْ شَاءَ اللهُ- هې قسم نه یادوم مر
کله چې راته له هغې غوره معلومه شي، بیا د قسم کفاره

ورکوم، او هغه کار کوم چې ه راته معلوم شي

له ابو موسی الأشعري رضي الله عنه خه روایت دی فرمایي چې: زه د اشعریانو له یوې ډلې سره رسول الله
هِ لاَ أحَْمِلكُمُْ، مَا عِندْيِ صلی الله علیه وسلم ته ورغلم او د سپرلۍ غوتنه مې ترې وکه نو ویې وفرمایل:«واَلل
مَا أحَْمِلكُمُْ»، « په الله قسم چې سپرلۍ به در نه کم، ما سره سپرلۍ نشته چې دریې کم» بیا موږ هلته پاتې
شو تر و چې الله غوتل، نو اوان ورته راوستل شول او موږ ته یې د دریو اوانو د راکولو امر وک، کله

چې ترې روان شو، مو ینو یو بل ته وویل: قسم په الله، که الله راته پکې برکت واچوي، که مون رسول الله
صلی الله علیه وسلم ته ورغلو او د سپرلۍ غوتنه مو ترې وکه، هغه قسم وک چې سپرلۍ به نه راکوي خو
رایې که، نو ابو موسی وویل: موږ رسول الله صلی الله علیه وسلم ته ورغلو او د دې خبرې یادونه مو ورته

هُ- لا أحَْلفُِ علَىَ يمَِينٍ، فأَرََى غيَرَْهاَ هِ -إنِْ شَاءَ الل ي واَلل هُ حَمَلكَمُْ، إنِ وکه، نو ویې فرمایل: «مَا أنَاَ حَمَلتْكُمُْ، بلَِ الل
ذيِ هوَُ خَيرٌْ»، "دا زه نه وم چې تاسو مې سپاره کئ، بلکې الله تعالی خَيرًْا مِنهْاَ، إلاِ كفَرْتُ عنَْ يمَِينيِ، وأَتَيَتُْ ال
هُ- هې قسم نه یادوم مر سپاره کئ (یعنې سپرلۍ یې په واک کې درکې قسم په الله زه چې یم-إنِْ شَاءَ الل
.«کله چې راته له هغې غوره معلومه شي، بیا د قسم کفاره ورکوم، او هغه کار کوم چې ه راته معلوم شي

[(صحيح] [متفق علیه دی ( بخاري اومسلم دواړو روایت کی دی]

ابو موسی الأشعري رضي الله عنه فرمایي چې هغه د خپلې قبیلې له یوې ډلې سره رسول الله صلی الله علیه
وسلم ته ورغی او رسول الله صلی الله علیه وسلم ته یې له ورت خه موخه دا وه چې هغوی ته د سپرلۍ لپاره
اوان ورکي او په جهاد کې برخه واخلي، نو هغه علیه الصلاة و السلام قسم وک چې ور یې نه کي او دا چې له
هغه سره سپرلۍ نشته تر و یې ورکي او پرې سپاره شي. نو دوی بېرته راستانه شول او یو ه وخت (هملته) پاتې
شول، بیا رسول الله صلی الله علیه وسلم ته درې اوان راوستل شول، نو هغه یې دوی ته ورولیل، نو ینو یې یو
بل ته یې وویل چې: الله به موږ ته په دې اوانو کې برکت نه اچوي، که چې رسول الله صلى الله عليه وسلم
قسم کی و چې موږ به نه سپروي (د سپرلۍ لپاره به ه نه راکوي)، نو ورته راغلل او پوتنه يې ترې وکه، نو هغه
صلی الله علیه وسلم وفرمایل: هغه چا چې تاسو ته سپاره کي یاست (سپرلۍ یې درته پیدا کې) هغه الله تعالی
دی؛ که هغه هغه ذات دی چې توفیق او روزي ورکوي، او زه چې یم یوازې یو سبب یم چې زما په لاسونو یې تر
سره کوي. بیا رسول الله صلی الله علیه وسلم وفرمایل: زه چې یم قسم په الله - إن شاء الله - چې په هی شي
قسم نه یادوم چې دا کار به کوم او یا به یې نه کوم، او بیا وروسته راته رنده شي چې په کوم ه مې قسم کی
له هغه خیر او غوره دی چې قسم مې پرې نه دی کی، مر دا چې هغه ه کوم چې هغه غوره وي او هغه پریدم
.چې قسم مې پرې کی وي او د قسم کفاره ورکوم
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